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ACTIVIDAD / ACTIVITY: RECEPCION DE CORTESIA /
COURTESY RECEPTION

10:00 AM

LUGAR / LOCATION: LEFEBRE SUBASTAS / LEFEBRE AUCTIONS
ACCESO / ACCESS: SILVER, GOLD, VIP

EXPERIENCIA / EXPERIENCE: APERTURA DE EXPOSICION
SUBASTA DE ARTE / ART AUCTION EXHIBITION OPENING

4:00 PM ACTIVIDAD /7 ACTIVITY: CHARLA | I TALK |

— NUMISMATICA | NUMISMATICS — Augi Gareia, Andrés Cortazar y
Alejandro Gutiérrez —

LUGAR / LOCATION: LEFEBRE SUBASTAS / LEFEBRE AUCTIONS

ACCESO / ACCESS: SILVER, GOLD, VIP

5:00 PM ACTIVIDAD / ACTIVITY: CHARLA Il / TALK Il —

— ARTE ! ART - Catalina Martinez y Duque Arango —
LUGAR / LOCATION: LEFEBRE SUBASTAS / LEFEBRE AUCTIONS

ACCESO / ACCESS: SILVER, GOLD, VIP

9:00 PM ACTIVIDAD / ACTIVITY: CENA LIBRE / OPEN DINNER

DRESS CODE / CODIGO DE VESTIMENTA
El codigo de vestimenta para todas las actividades es Business Casual y es de cumplimiento obligatorio.
The dress code for all activities is Business Casual and is mandatory.

LUGAR |/ LOCATION: Gun Club,
Museo Botero [ Boteo Museum

JUNIO / JUNE 4, JUEVES /| THURSDAY

9:00 AM ACTIVIDAD / ACTIVITY: REGISTRO ABIERTO /
OPEN REGISTRATION

10:30 AM ACTIVIDAD / ACTIVITY: CONFERENCIA Il / CONFERENCE Il —
— ARTE Y MONEDA / ART AND NUMISMATICS — Sigrid Castarieda

1:15 AM ACTIVIDAD / ACTIVITY: CONFERENCIA Il / CONFERENCE Il —

— ACUNACIONES EN PLATINO | PLATINUM MINTAGES — Andrés Langebaek
LUGAR / LOCATION: GUN CLUB

ACCESO / ACCESS: SILVER, GOLD, VIP

12:00 - 2:00 PM ACTIVIDAD / ACTIVITY: ALMUERZO LIBRE /

OPEN LUNCH BREAK

2:15 - 3:00 PM ACTIVIDADES / ACTIVITIES: CONFERENCIA Il /

CONFERENCE Ill — BOTERO'S WORK — Felipe Botero

PRESENTACION DE LIBRO / BOOK PRESENTATION:
— ARCE'S DOUBLOONS, Daniel Frank Sedwick —

3:00-3:40 PM

3:40 - 4:00 PM COFFEE BREAK — LUGAR / LOCATION: GUN CLUB BOGOTA

4:00 - 4:30 PM ACTIVIDADES /7 ACTIVITIES: CHARLA Ill / TALK 1l

— COLECCIONISMO PROFESIONAL DE ARTE |
PROFESSIONAL ART COLLECTIONS — Maria Cecilia Ruisecco

ACCESO / ACCESS: SILVER, GOLD, VIP

4:30 PM Traslado a / transfer to: MUSEO BOTERO Y CASA DE MONEDA /

BOTERO MUSEUM AND MINT HOUSE
5:30 PM ACTIVIDAD /7 ACTIVITY: VISITA A PUERTA CERRADA / PRIVATEVISIT

MUSEO BOTERO Y CASA DE MONEDA /
BOTERO MUSEUM AND MINT HOUSE

VISITA GUIADA (BILINGUE) / GUIDED TOUR (BILINGUAL)

7:00 PM ACTIVIDAD / ACTIVITY: COCTEL / COCKTAIL

Patio principal del museo / Main courtyard of the museum

ACCESO / ACCESS: SILVER, GOLD, VIP

DRESS CODE / CODIGO DE VESTIMENTA
El cédigo de vestimenta para todas las actividades es Business Casual y es de cumplimiento obligatorio.
The dress code for all activities is Business Casual and is mandatory.

10:00 AM [
NUMISMATICA / ART & NUMISMATIC FAIR
(Cierre / Closes at 6:00 PM)
LUGAR / LOCATION: GUN CLUB BOGOTA
ACCESO / ACCESS: DAY PASS, SILVER, GOLD, VIP
4:00 PM
BUS TRANSFER TO THE GOLD MUSEUM (4:00 — 7:00 PM)
ACCESO / ACCESS: VIP

9:00 PM ACTIVIDAD / ACTIVITY: CENA DE ENCUENTRO /

FELLOWSHIP DINNER

LUGAR / LOCATION: HARRY SASSON RESTAURANTE /
HARRY SASSON RESTAURANT — Cra. 9 #75-70 —

ACCESO / ACCESS: GOLD, VIP
DRESS CODE / CODIGO DE VESTIMENTA

El cédigo de vestimenta para todas las actividades es Business Casual y es de cumplimiento obligatorio.
The dress code for all activities is Business Casual and is mandatory.

JUNIO / JUNE 6, SABADO / SATURDAY

10:00 AM ACTIVIDAD / ACTIVITY: SALON COMERCIAL DE ARTEY

NUMISMATICA / ART & NUMISMATIC FAIR

(Cierre del area comercial a las 4:00 PM /
Commercial area closes at 4:00 PM)

LUGAR / LOCATION: GUN CLUB BOGOTA
ACCESO / ACCESS: DAY PASS, SILVER, GOLD, VIP

5:00 PM ACTIVIDAD / ACTIVITY: SUBASTA ESPECIAL DE ARTE

NUMISMATICA / SPECIAL ART & NUMISMATIC AUCTION
LUGAR / LOCATION: GUN CLUB BOGOTA
ACCESO / ACCESS: DAY PASS, SILVER, GOLD, VIP

CENA LIBRE / OPEN DINNER

DRESS CODE | CODIGO DE VESTIMENTA
El cddigo de vestimenta para todas las actividades es Business Casual y es de cumplimiento obligatorio.
The dress code for all activities is Business Casual and is mandatory.

ACTIVIDAD / ACTIVITY: SALON COMERCIAL DE ARTEY

ACTIVIDAD / ACTIVITY: SALIDA EN BUS AL MUSEO DEL ORO /

LUGAR | LOCATION:

Gun Club

Y

ENTRADAS CLICK AQUI /7 TICKETS CLICK HERE

www.latincoinart.com/tickets/

2 DAY PASS SILVER GOLD

ENTRADAS | TICKETS: ENTRADAS [ TICKETS:

$370 usp $417 usp

Permite el ingreso a Permite ingreso a todos
todos los dias del los dias del evento,
evento, subasta subasta numismatica,
numismatica, coctel y coctel y visita guiada en
visita guiada en el
Museo Botero y Casa el Museo Botero y C:'asa
de la Moneda. de la Moneda, ademas
de cena de cierre en
Harry Sasson.

ENTRADAS | TICKETS:

$22 usp

Permite el ingreso a dos
dias del evento comercial
en el Gun Club.

El cadigo de vestimenta
para todas las actividades es
Business Casual y es de
cumplimiento obligatorio.

VIP

ENTRADAS / TICKETS:

$523 usp

Permite ingreso a todos
los dias del evento,
subasta numismatica,
coctel y visita guiada en
el Museo Botero y Casa
de la Moneda, ademas
de cena de cierre en
Harry Sasson y visita

VIP guiada al Museo

del

museo
casa de moneda

7% | Museo

cune s Botero

Oro.

Museo
del oro
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SPEAKERS

SPEAKER

anslator and cultural

- researcher, grandson of renowned

- artist Fernando Botero. His work

~ focuses on art, literature and

~ exhibitions, including contributions
to international projects related to

- Botero’s artistic legacy.

Mas informacion

SPEAKER
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- Andrés Langebaek isa
b Cé]é dian economist and Executive
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_ Director of Economic Studies at
-Grupo Bolivar. He is also a longtime
collector and researcher of
Colombian numismatics, authoring
numerous articles in national and
international numismatic journals.

Mas informacion
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~ Latin American art collector, cultural
< 2 :ﬁﬁnﬁtfeﬁandffounder of AMCA

- Museum in Panama. Her work
focuses on promoting, preserving
and internationally showcasing Latin
American artistic production and
cultural dialogue.

Mas informacion

SPEAKER
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-~ astarieda is a Colombian art...
 historian, curator and museum
- educator specializing in colonial
~wisual culture. She worked as curator

~ of the Art and Numismatics
collections at Banco de la Republica
and leads public programs
~ connecting museums, research and
audiences.

Mas informacion
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